(TRADUCTION DU TURC EN FRANÇAIS / TÜRKÇEDEN FRANSIZCAYA ASLINDAN TERCÜMEDİR.)

	EXTRAIT DU REGISTRE DE L’ETAT CIVIL
	Département :

ÇORUM
	Commune :

 ()
	Quartier /Village :

QUARTIER 
	N° Volume:


	N° Case:



	Rang
	Rangée
	Sexe
	Parenté
	N° de

la carte d’identité
	Prénom
	Nom
	Prénom du père
	Prénom de la mère
	Lieu et date de naissance
	Etat civil et religion
	Date d’inscription
	Faits et dates

	1


	106
	F
	ELLE-MEME
	
	
	
	
	
	
	VEUFE

ISLAM 
	
	Décès : En vie
Mariage : 28.08.1981
Divorce : ---

	2
	52
	H
	SON PERE
	
	
	
	
	
	
	MARIE

ISLAM
	
	Décès : 17.08.1990
Mariage : 28.08.1981
Divorce : ------

	3
	120
	F
	SA FILLE 
	
	
	
	
	
	
	MARIEE

ISLAM
	
	Décès : Registre Enfermé
Mariage : 07.07.2012
Divorce : ------

	4
	136
	H
	SON FILS
	
	
	
	
	
	
	MARIE

ISLAM
	
	Décès : En vie
Mariage : 04.11.2004
Divorce : ---

	5
	137
	F
	SA FILLE 
	
	
	
	
	
	
	MARIEE

ISLAM
	
	Décès : Registre Enfermé
Mariage : 06.04.2012
Divorce : ------

	6
	148
	F
	SA FILLE 
	
	
	
	
	
	
	CELIBATAIRE

ISLAM 
	
	Décès : En vie
Mariage : ---
Divorce : ---

	FAITS DES INDIVIDUS

	Rangée
	Prénom
	Observations

	106
	
	MARIAGE                           (28.08.1981) :  .

	106
	
	LIEU D’HABITATION      (19.08.2014) :  

	52
	
	NAISSANCE                        (--------------) :

	52
	
	MARIAGE                           (28.08.1981) :  

	52
	
	DECES                                (17.08.1990) :

	120
	
	NAISSANCE                        (--------------) :

	120
	
	MARIAGE                           (07.07.2012) :  

	136
	
	NAISSANCE                        (--------------) :

	136
	
	MARIAGE                           (04.11.2004) :  

	137
	
	NAISSANCE                        (--------------) :

	137
	
	MARIAGE                           (06.04.2012) :  

	148
	
	NAISSANCE                        (--------------) :

	148
	
	LIEU D’HABITATION      (19.08.2014) :  BUHARAEVLER MAH. BUHARAEVLER 20.SOK. ESİLA SİTESİ A BLOK NO : 15A İÇ KAPI NO : 15 MERKEZ / ÇORUM.

	REMARQUE :

1. LES INSCRIPTIONS DES PERSONNES SONT CONFORMES AU REGISTRE DE L’ETAT CIVIL.

2.  CET EXTRAIT DE L’ACTE D’ETAT CIVIL EST ETABLI POUR LE SOUMETTRE A L’ETRANGER A LA DEMANDE DU PERSONNE DONT LE NUMERO D’IDENTIFICATION TURC …………. ET NE PEUT ETRE UTILISE A D’AUTRES FINS.

3.  CET EXTRAIT DE L’ACTE D’ETAT CIVIL EST DELIVRE PAR  LE BUREAU D'ENREGISTREMENT DE L’ETAT CIVIL DE SOUS-PREFECTURE 1839-SELÇUKLU, LE 03.12.2019 ET EST VALIDE JUSQU’AU 31.05.2020.
	ARRANGEUR

ÖNDER ALPSOY

V.H.K.I

PARAPHE
	Prénom, nom et qualité de l’autorité ayant certifié :

Chef de l’état civil de Selçuklu-1839

Directeur de l’état civil adj.

Le 03/12/2019 08H50

  (sceau-signature)


--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ce présent document a été correctement traduit de ma part de l’original. Toute la responsabilité concernant la traduction m’appartient. (İşbu belge aslına uygun olarak tarafımdan Türkçe ’den Fransızca ’ya tercüme edilmiştir.                                        

Je certifie que cette traduction a été traduit du turc en français par notre traductrice assermentée …………...  



LE NOTAIRE PUBLIC 

